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«ПОЭТИЧЕСКАЯ СЦЕНА» ИЗ БРАТИСЛАВЫ — МЫ ВПЕР­

ВЫЕ ЗНАКОМИМСЯ С ЭТИМ КОЛЛЕКТИВОМ — ИГРАЕТ НА 
СЦЕНЕ ЛЕНИНГРАДСКОГО ТЕАТРА ЭСТРАДЫ СОБСТВЕННУЮ 
ВЕРСИЮ КОМЕДИИ Ж.-Б. МОЛЬЕРА «ШКОЛА ЖЕН».

ОН НЕ ТОЛЬКО знакомит 
Зрителей с сю ж етом  молье- 
ровской пьесы, —  демонстри­
рует с т и л ь  театра эпохи 
Мольера. Перед нами спек­
такль, вспоенный неумираю ­
щими традициями народного 
театра итальянской комедии 
м асок, жизнерадостностью  
ф ранцузского фарса, дем окра­
тической стихией площадной 
буффонады.

Здесь использованы все эле­
менты старинной традиции. 
Динамика быстро сменяющ их 
д руг друга  сцен, фамильярное 
обращ ение к  зрителю  и игра 
с ним, прорыв актера б зал, 
импровизация и шутки, свойст­
венные театру, —  все легко  
схвачено артистами, изрядно 
сдобрено легкокры лой фанта­
зией постановщика С. Парниц- 
ко го  и говорит нам о том, что 
старый М ольер, великий ко м е ­
диограф  Франции,^ принадле­
ж ит не торжественной тишине 
музейных залов, а жизни.

В драм атургию  спектакля 
(Ю . Биндзар) еошли ф рагмен­
ты из «Версальского экспром ­
та» и «Критики „Ш ко л ы  ж е н ” », 
что, собственно, и позволяет 
авторам спектакля раздвинуть 
сю жетны е рамки произведе­
ния. И вот уж е мы, сегодняш ­
ние, становимся соучастника­
ми спора в труппе Мольера. 
И вот уж е  нас погруж аю т как 
бы в атмосферу его  времени. 
И вот уж е  сам М ольер в ис­
полнении Л. Грегора сбрасы­
вает завитой и надушенный 
парик, чтобы тут, у  нас на гла­
зах, сыграть незадачливого ге­
роя своей пьесы.

Так рождается откровенное 
, и веселое лицедейство, игра 

в театр, подхваченная и сце­
нограф ом Т. Берка, и автором 
празднично -  светлых костю ­
мов С. Ваничкоаой, и —  бо­
лее всего —  артистами труп ­
пы. История нем олодого уже 
Арнольфа, вознамеривш егося 
после долгих утех холостяц­
кой жизни «одарить» м олодую  
воспитанницу Агнессу, постав­
лена с такой ядовитой ирони­
ей, с таким  лукавством и из­
девкой, что не оставляет двой­
никам Арнольфа в реальной 
ж изни  никаких шансов на ус?
вех.

Зрителя, которы й почитает в 
театре глубокомы слие и суро­
вый психологизм, вполне воз­
м ож но , этот спектакль оставит 
равнодуш ным. Те и з  нас, кто 
легко  отзывается на ю м ор  сце- 

| нических положений, кто  це- 
I нит непритязательные теат- 
1 ральные чудеса, кто  воздает 
! долж ное изобретательной ре­
ж иссуре и способен испыты­
вать наслаждение от не совсем 
привычного стиля актерской

игры, несомненно, получат за­
ряд радости.

При этом спектакль гостей 
отнюдь не лишен недостатков.
К  последним я бы отнес ис­
черпанность (к  концу первой 
части) реж иссерского  приема. 
«Закручивая» действие вокруг 
нескольких стульев, создавая 
этакий театр двух стульев и 
извлекая из него целый каскад 
эффектов, режиссер начинает 
слегка повторяться во второй 
части.

«Поэтическая сцена» —  кол ­
лектив, исповедующ ий своеоб­
разный культ актера. Его ум е ­
ние не ограничивается здесь 
способностью достоверно чих­
нуть или органично заснуть 
на сцене. Артисты вершат 
свое ремесло празднично, ни 
на секунду не забывая, что 
они в театре мольеровской ко ­
медии. Л ю бое состояние сво­
их персонажей они реализу­
ют прежде всего через отто­
ченную  пластику «говорящ его» 
тела, выверенного движения 
ног (даже когда  они «заплета­
ются»), ясную и звучную  фра­
зировку текста (даже если и 
текста нет, а только мур­
лыканье —  ка к у  Агнессы в 
одном  эпизоде), жест рук, м и ­
мику.

Спектакль «Ш кола жен» —  
новый этап в жизни «Поэтиче­
ской сцены». Одновременно —  
свидетельство высокой зре­
лищной культуры коллектива. 
М иним ум  сценической техни­
ки, минимум сценограф ии и 
аксессуаров. М аксимум режис­
серской выдумки. М аксим ум  
внутренней музыкальности 
действия —  если «снять» 
текст, все равно останется поч­
ти хореограф ическая партиту­
ра действия персонажей, объ­
ясняющая их взаимоотноше­
ния. В сущности, кажды й атом 
спектакля играет пружинистой 
мускулатурой, ибо слово здесь 
неразрывно спаяно с физиче­
ским  действием актеров, соз­
давая яркий сценический 
«текст».

Судя по програм м е к  спек­
таклю, коллектив играет «мон­
таж ную  драматургию» —  в ос­
нове ее поэтическая ком пози­
ция из стихов известных поэ­
тов, —  и древнекитайскую  
пьесу, и русскую  классическую  
прозу (Лермонтов, Тургенев), 
что говорит о незаурядности 
его  исполнительского и репер­
туарного диапазона. Но ш иро­
та широтой, а внутренние ори­
ентиры намечены здесь точ­
но. «Поэтическая сцена» опре­
делила свою  д о ро гу : развитие 
традиционных ф орм народно­
поэтического, ф ольклорного 
театра с откровенной условно­
стью его «представлений».

Хотелось бы увидеть «Поэ­
тическую  сцену» снова —  с 
более полной гастрольной 
афишей, с более подробным 
переводом текста спектакля.

Э. ЯСНЕЦ, 
хандидат искусствоведения


